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Пленяйте гостей русской песней!

Я встретил его на од-

ной из деревенских сва-

деб. Все звали его Его-

рушкой. Он был любим-

цем деревенских цени-

телей пения, хотя за-

глаза его и называли

граммофоном. Без него

не обходилось ни одно

деревенское торжество.

И на этой свадьбе ен

сидел на почетном мес-

те и пользовался всеоб-

щим внимавием.

В разгар свадебного

пира раздались крики:

— Егорка, заводиі

— Нашу! Давай на-

шу... душевную!

Егорушка не застав-

лял себя упрашивать.

Он оглядел гостей, как-

то беспомощна улыб-

нулся и сделался вдруг

необычайно серьезным.

Шум умолк. Все с вы-

жиданием смотрели на

любимого певца.

А он немного помол-

чал и запел...

Не помню, что имен-

но оа пел, помню толь-

ко: 4 на меня его песня

произвела большое

впечатление...

После я много раз

слышал этого певца-са-

моучку. В большинстве

случаев он пел песни

наполненные какой-то

светлой лирической

грустью, вроде «То не

ветер ветку клонит...»,

«Липа вековая*. Это

было мое первое зна
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номство с русской пес-

ней, и тогда-то я по-

чувствовал ее красоту и

силу. Пение Егорушки

рождало какое-то тре-

петное волнение и же-

лание петь самому.

С русскими . народны-

ми песнями я не рас-

ставался у себя в де-

ревне, потом пел их в

коллективе художест-

венной самодеятельно-

сти и позже, в консер-

ватории, не забывал их.

С тех пор как я стал пев.

цом-профессионалом. я

включал много русских

народных песен в свой

репертуар. И несмотря

на то, что я пою их вот

уте несколько десят-

ков лет, они не только

не надоедают мне, но,

наоборот, с годами я

открываю в них много

красот, которых раньше

не замечал.

Разумеется, в песнях

каждого народа есть

свои прелести, свои до-

стоинства. Советской

молодежи полюбились

итальянские песни, гііёс-

ни француза Ива Мон-

тана и аргентинки Ло-

литы Торрес. И через

год, на VI Всемирном

фестивале, зарубежным

гостям, конечно, будет

очень приятно услы-

шать в Москве песни

своих народов.

Но не забывайте,

юные мои друзья, что

пленить наших гостей

вы должны именно рус-

ской песней. Недаром
ведь после Бухарест-

ского фестиваля запели

во всем мире «Весну в

Бухаресте», а после

Варшавского -=- «Па-

право мост...».

Я думаю, певцам-лю-

бителям, которые будут

знакомить зарубежную
молодежь с нашими на-

родными песнями, нуж-

но подойти серьезно,

вдумчиво к их исполне-

нию. Порой начинаю-

щие певцы чрезмерно

увлекаются внешними

эффектами: слишком

форсируют звук, гонят-

ся за верхними «ля». А

между тем русская пес-

ня требует в первую оче-

редь проникнов

аадушевности, т<
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У нас пользуются ус-И
пехом не только ста- і

ринные песни, но и[
песни советских компо-

зиторов. Помню, мне|
пришлось как-то ехать j

в Бородино с группой)
отдыхающих из оанато

рия. Бею дорогу, в те-

чение двух с ЛИШНИМ !

часов, весь автобус пел |
песни Дунаевского,
Блантера, Мокроусова,
Соловьева -Седого... На-

до полагать, что к фес-

тивалю, наши компози-

торы напишут много)

хороших пес. чі.

Нужно, чтобы моло-

дежь других стран су- J
мела почувствовать всю

красоту и глубину аа-|
ших песен. Многое [
здесь зависит от испол-

нителя. Песни, конечно,

нужно выбирать не-

сложные по ритму и Г

легко запоминающиеся.!

Мне хочется пожо-і
лать успеха молодым!

певцам на предстоящем!
празднике юности. |

Пусть их исполнение

поможет зарубежной

молодежи понять наши!

песий. Ведь понять пес-|
ни — значит понять их

создателя — народ, по-|
нять страну.


